
Rifle Bronze Bore Brush, 3pk - Rifle Bronze Bore Brush 270 / 7mm
Caliber, 3 pk

Tipton Bronze Bore Brushes are essential for all your firearm cleaning needs.
Tipton makes top quality bronze and nylon brushes for every caliber.

Attributes

Name: Rifle Bronze Bore Brush 270 / 7mm Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001063
Mfr. No.: 244530
Caliber: 7mm(.284)
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 661120445302
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Sicherheitshinweise für die Tipton Rifle Bronze
Bore Brush
Einführung
Die Tipton Rifle Bronze Bore Brush ist ein wichtiges Werkzeug für die Reinigung von Feuerwaffen, insbesondere
für die Kaliber 270 und 7mm. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um
eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende die Bürste nur für den vorgesehenen Zweck, das Reinigen von Gewehrläufen.
Halte die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass du die Bürste nicht in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen
verwendest.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen der Bürste. Bei Anzeichen von Abnutzung
sollte die Bürste ersetzt werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, um deine Augen vor Schmutz und Rückständen
zu schützen.
Verwende die Bürste nur mit geeigneten Reinigungsmitteln, die für den Einsatz mit Feuerwaffen
empfohlen werden.
Halte die Bürste während der Benutzung fest, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Vermeide es, die Bürste zu stark zu drücken, um Beschädigungen des Gewehrlaufs zu verhindern.
Bei der Verwendung der Bürste in einem geschlossenen Raum sorge für ausreichende Belüftung,
insbesondere wenn chemische Reinigungsmittel verwendet werden.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Lege alle benötigten Reinigungsmittel und Werkzeuge bereit.

Verwendung der Bürste:2.

Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Drehe die Bürste während des Einführens, um eine gleichmäßige Reinigung zu gewährleisten.
Ziehe die Bürste langsam durch den Lauf, um Ablagerungen zu entfernen.
Wiederhole diesen Vorgang je nach Bedarf, um den Lauf gründlich zu reinigen.

Nach der Verwendung:3.

Reinige die Bürste nach jedem Gebrauch mit Wasser und Seife oder einem geeigneten
Reinigungsmittel.
Trockne die Bürste gründlich, bevor du sie lagerst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Vermeide es, die Bürsten im normalen Haushaltsmüll zu entsorgen, wenn sie gefährliche Materialien
enthalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Verwendung des Produkts, wende dich bitte
an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um Unfälle und Verletzungen zu
vermeiden. Halte dich immer an die Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.



Tipton Rifle Bronze Bore Brush Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Rifle Bronze Bore Brush. This product is designed to assist in the cleaning and
maintenance of your firearms. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety instructions
provided in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in a wellventilated area.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any damage or wear.
Do not use the bore brush for any purpose other than intended firearm cleaning.
If you experience any discomfort or adverse reactions while using the product, discontinue use
immediately and seek medical advice.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, to protect
against debris and cleaning solvents.
Avoid using excessive force when brushing to prevent damage to the firearm's bore.
Do not use the bore brush with incompatible cleaning solvents or chemicals that may cause damage to
the brush or firearm.
Store the bore brush in a dry place away from direct sunlight and extreme temperatures to maintain its
integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning solvent, and a cleaning
rod.

Installation:2.

Attach the bore brush securely to the cleaning rod according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the connection is tight to prevent the brush from detaching during use.

Usage:3.

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the bore brush into the firearm's bore, moving it in and out gently.
Repeat the brushing process as needed, ensuring to cover the entire length of the bore.
After cleaning, remove the bore brush and clean any excess solvent from the firearm.

PostUsage:4.

Clean the bore brush with warm water and allow it to dry completely before storage.
Store the bore brush in a protective case or container to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
If the bore brush is damaged or worn out, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it responsibly.
Ensure that any cleaning solvents used are disposed of according to local hazardous waste guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the Tipton Rifle Bronze Bore Brush, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Please remember to report any unsafe products or incidents to the relevant authorities and check for recall
updates on the EU's Safety Gate platform. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Los cepillos de bronce Tipton son herramientas esenciales para la limpieza de armas de fuego. Este manual
proporciona pautas de seguridad y uso para garantizar que utilices el producto de manera segura y efectiva. Al
seguir estas instrucciones, podrás mantener tus armas en condiciones óptimas y minimizar el riesgo de
accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos antes de usar el cepillo.
Siempre utiliza gafas de seguridad para proteger tus ojos durante la limpieza.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y las mascotas.
No utilices el cepillo en condiciones de humedad o con armas cargadas.
Verifica que el arma esté descargada antes de iniciar el proceso de limpieza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso inadecuado del cepillo puede causar lesiones o daños al arma.
La acumulación de residuos en el cepillo puede afectar su efectividad y causar obstrucciones.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Usa el cepillo solo para el calibre especificado (270 / 7mm).
Limpia el cepillo después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
No fuerces el cepillo en el cañón; utiliza movimientos suaves y controlados.

Advertencias Específicas:

Este producto no es un juguete. Mantén alejado de niños y personas no capacitadas.
Si sientes resistencia al usar el cepillo, detente inmediatamente y verifica el estado del cañón.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cepillo de bronce, un trapo limpio y un
solvente para armas, si es necesario.

Uso del Cepillo:2.

Introduce el cepillo en el cañón del arma.
Gira el cepillo suavemente mientras lo mueves hacia adelante y hacia atrás.
Limpia el cepillo regularmente durante el uso para mantener su eficacia.

Finalización:3.

Una vez completada la limpieza, retira el cepillo y limpia el cañón con un trapo limpio.
Asegúrate de que no queden residuos en el cañón o en el cepillo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Si el cepillo está dañado o desgastado, considera reemplazarlo por un nuevo cepillo para asegurar la
efectividad de la limpieza.
No arrojes el cepillo a la basura común si contiene materiales que puedan ser peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas, consulta el sitio web del fabricante
o contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la fecha de compra para
facilitar el soporte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo
de los cepillos de bronce Tipton.



Instructions de Sécurité pour la Brosse de
Nettoyage en Bronze Tipton
Introduction
Merci d'avoir choisi la Brosse de Nettoyage en Bronze Tipton. Ce produit est conçu pour aider à nettoyer et
entretenir tes armes à feu. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis et suis les instructions de sécurité
fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours la brosse dans un endroit bien ventilé.
Garde la brosse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la brosse avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne pas utiliser la brosse à des fins autres que le nettoyage des armes à feu.
Si tu ressens un inconfort ou des réactions indésirables lors de l'utilisation du produit, cesse
immédiatement son utilisation et consulte un médecin.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des gants et des lunettes de
sécurité, pour te protéger contre les débris et les solvants de nettoyage.
Évite d'appliquer une force excessive lors du brossage pour éviter d'endommager le canon de l'arme.
Ne pas utiliser la brosse avec des solvants ou des produits chimiques incompatibles qui pourraient
endommager la brosse ou l'arme.
Range la brosse dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des températures extrêmes
pour préserver son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse, le solvant de
nettoyage et une tige de nettoyage.

Installation :2.

Fixe la brosse à la tige de nettoyage selon les instructions du fabricant.
Assuretoi que la connexion est bien serrée pour éviter que la brosse ne se détache pendant
l'utilisation.

Utilisation :3.

Applique un solvant de nettoyage approprié sur la brosse.
Insère la brosse dans le canon de l'arme, en la déplaçant doucement d'avant en arrière.
Répète le processus de brossage si nécessaire, en veillant à couvrir toute la longueur du canon.
Après le nettoyage, retire la brosse et nettoie tout excès de solvant de l'arme.

Après Utilisation :4.

Nettoie la brosse avec de l'eau tiède et laissela sécher complètement avant de la ranger.



Range la brosse dans un étui ou un conteneur de protection pour éviter d'endommager.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine la brosse conformément aux réglementations locales.
Si la brosse est endommagée ou usée, ne tente pas de la réparer. Éliminela de manière responsable.
Assuretoi que tout solvant de nettoyage utilisé est éliminé selon les directives locales sur les déchets
dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation ou la sécurité de la Brosse de Nettoyage en Bronze
Tipton, consulte les informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

N'oublie pas de signaler tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes et de vérifier les mises à
jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE. Ta sécurité est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola per Canne
in Bronzo Tipton
Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola per Canne in Bronzo Tipton. Questo prodotto è progettato per assisterti nella
pulizia e manutenzione delle tue armi da fuoco. Per garantire un utilizzo sicuro ed efficace, ti preghiamo di
leggere e seguire le istruzioni di sicurezza fornite in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la spazzola per canne in un'area ben ventilata.
Tieni la spazzola lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla la spazzola prima di ogni utilizzo per eventuali danni o usura.
Non utilizzare la spazzola per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.
Se avverti disagio o reazioni avverse durante l'uso del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un medico.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come guanti e occhiali protettivi,
per proteggerti da detriti e solventi per la pulizia.
Evita di esercitare una forza eccessiva durante la spazzolatura per prevenire danni al canne dell'arma.
Non utilizzare la spazzola con solventi per la pulizia o sostanze chimiche incompatibili che potrebbero
danneggiare la spazzola o l'arma.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e temperature estreme per
mantenere la sua integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi la spazzola, il solvente per la pulizia e
un'asta di pulizia.

Installazione:2.

Fissa la spazzola in modo sicuro all'asta di pulizia secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il collegamento sia stretto per prevenire il distacco della spazzola durante l'uso.

Uso:3.

Applica un solvente per la pulizia adatto sulla spazzola.
Inserisci la spazzola nel canne dell'arma, muovendola delicatamente dentro e fuori.
Ripeti il processo di spazzolatura se necessario, assicurandoti di coprire l'intera lunghezza del
canne.
Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola e pulisci eventuali solventi in eccesso dall'arma.

PostUso:4.

Pulisci la spazzola con acqua calda e lasciala asciugare completamente prima della conservazione.



Conserva la spazzola in un contenitore protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola in conformità con le normative locali.
Se la spazzola è danneggiata o usurata, non tentare di ripararla. Invece, smaltiscila in modo responsabile.
Assicurati che eventuali solventi per la pulizia utilizzati siano smaltiti secondo le linee guida locali sui
rifiuti pericolosi.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso o la sicurezza della Spazzola per Canne in Bronzo
Tipton, ti preghiamo di consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.

Ti ricordiamo di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e di controllare gli
aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Tipton Rifle Bronze Bore Brush
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Rifle Bronze Bore Brush. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med
rengjøring og vedlikehold av dine skytevåpen. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene som er gitt i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid borebørsten i et godt ventilert område.
Hold borebørsten utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer.
Inspiser borebørsten før hver bruk for eventuelle skader eller slitasje.
Ikke bruk borebørsten til noe annet enn rengjøring av skytevåpen.
Hvis du opplever ubehag eller negative reaksjoner mens du bruker produktet, avslutt bruken umiddelbart
og søk medisinsk råd.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekt i en sikker retning før rengjøring.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), for eksempel hansker og vernebriller, for å beskytte mot rusk
og rengjøringsmidler.
Unngå å bruke overdreven kraft når du børster for å forhindre skade på løpet til skytevåpenet.
Ikke bruk borebørsten med uforenlige rengjøringsmidler eller kjemikalier som kan forårsake skade på
børsten eller skytevåpenet.
Oppbevar borebørsten på et tørt sted, borte fra direkte sollys og ekstreme temperaturer for å
opprettholde dens integritet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt og pekt i en sikker retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert borebørsten, rengjøringsmiddel og en
rengjøringsstang.

Installasjon:2.

Fest borebørsten sikkert til rengjøringsstangen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at tilkoblingen er stram for å forhindre at børsten løsner under bruk.

Bruk:3.

Påfør et passende rengjøringsmiddel på borebørsten.
Sett borebørsten inn i løpet på skytevåpenet, og flytt den forsiktig inn og ut.
Gjenta børsteprosessen etter behov, og sørg for å dekke hele lengden av løpet.
Etter rengjøring, fjern borebørsten og rengjør eventuell overskytende væske fra skytevåpenet.

Etter bruk:4.

Rengjør borebørsten med varmt vann og la den tørke helt før oppbevaring.
Oppbevar borebørsten i en beskyttende boks eller beholder for å forhindre skade.



Avfallsinstruksjoner
Kaste borebørsten i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis borebørsten er skadet eller slitt, ikke forsøk å reparere den. Kast den ansvarlig i stedet.
Sørg for at eventuelle rengjøringsmidler som er brukt, kastes i henhold til lokale retningslinjer for farlig
avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken eller sikkerheten til Tipton Rifle Bronze Bore Brush,
vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakningen.

Vennligst husk å rapportere eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene og sjekke
for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek
Mosiężnych Tipton
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek mosiężnych Tipton. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o skutecznym
czyszczeniu broni palnej. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj szczotek mosiężnych tylko do czyszczenia luf broni palnej.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Sprawdzaj regularnie stan szczotek; wymień je, jeśli są uszkodzone.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
czyszczenia broni.
Nie używaj szczotek mosiężnych do czyszczenia amunicji ani innych przedmiotów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Nie pozostawiaj szczotek w lufie na dłużej niż to konieczne, aby uniknąć korozji.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, aby zapobiec ich uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do czyszczenia.
Sprawdź, czy broń jest rozładowana.

Czyszczenie:2.

Wybierz odpowiednią szczotkę mosiężną dla kalibru swojej broni (270 lub 7mm).
Nałóż środek czyszczący na szczotkę.
Włóż szczotkę do lufy i wykonuj ruchy tam i z powrotem, nie używając nadmiernej siły.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń resztki środka czyszczącego z lufy.

Po czyszczeniu:3.

Dokładnie sprawdź, czy lufa jest czysta i sucha.
Przechowuj szczotki w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj szczotek do ognia ani nie pozostawiaj ich w miejscach, gdzie mogą stanowić zagrożenie dla
środowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szczotek mosiężnych Tipton, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub dostawcą.

Zalecamy również regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej.



Tipton Rifle Bronze Bore Brush Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tiptonin pronssiset putkiharjat ovat välttämättömiä kaikissa aseiden puhdistustarpeissasi. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseiden puhdistamiseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos tuote on vaurioitunut, älä käytä sitä ja hävitä se asianmukaisesti.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä harjaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen puhdistamista.
Käytä aina suojakäsineitä, jotta vältät ihokosketuksen kemikaalien kanssa.
Vältä voimakasta painamista harjaa käytettäessä, jotta et vaurioita piippua.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Kerää tarvittavat välineet, kuten puhdistusaineet ja suojavarusteet.

Harjan käyttö:2.

Kiinnitä harja puhdistusputkeen.
Syötä harja piippuun varovasti.
Kierrä harjaa edestakaisin piipussa, jotta se puhdistaa tehokkaasti.
Poista harja hitaasti ja tarkista, että kaikki lika on poistunut.

Puhdistaminen:3.

Puhdista harja käytön jälkeen vedellä ja saippualla.
Anna harjan kuivua ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisiin kotitalousjätteisiin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Pidä tämä opas tallessa tulevaa käyttöä varten. Turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää, ja noudattamalla
näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät Tiptonin pronssisia putkiharjoja turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Rifle Bronze
Bore Brush
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Rifle Bronze Bore Brush. Dessa borstar är designade för att effektivt rengöra ditt
vapen och säkerställa dess långvariga prestanda. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitna delar innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid osäkerhet om produktens säkerhet, kontakta tillverkaren för ytterligare information.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du rengör ditt vapen för att skydda ögon och hud från
kemikalier och skräp.
Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan du påbörjar rengöringsprocessen.
Använd borsten endast för avsedd användning; undvik att använda den på andra ytor eller material.
Förvara borstarna på en torr och säker plats när de inte används för att förhindra skador och korrosion.
Undvik att använda borsten på ett sätt som kan orsaka skador på vapnet eller borsten själv.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Samla nödvändiga rengöringsprodukter och verktyg.

Användning av borsten:2.

Sätt in borsten i loppet av vapnet.
Rör borsten fram och tillbaka med jämn kraft för att avlägsna skräp och rester.
Rengör borsten efter användning för att förlänga dess livslängd.

Avsluta rengöringen:3.

Kontrollera att allt skräp har avlägsnats från loppet.
Förvara borsten på en lämplig plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort skadade eller slitna borstar på ett säkert sätt, i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn om möjligt, i enlighet med lokala regler för återvinning av metall och plast.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information om säkerhet och användning av Tipton Rifle Bronze Bore Brush, vänligen kontakta
tillverkaren eller besök deras officiella webbplats för ytterligare resurser och support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Tipton
Rifle Bronze Bore Brush. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání produktu: Tipton
Rifle Bronze Bore Brush
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Rifle Bronze Bore Brush, 3pk. Tento produkt je navržen tak, aby splňoval
vysoké standardy kvality a bezpečnosti. V této příručce naleznete důležité informace o bezpečném používání a
údržbě vašeho produktu v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoliv poškození produktu, přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte výrobce.
Pravidelně kontrolujte, zda produkt neobsahuje žádné vadné nebo opotřebované části.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání bronzových kartáčů buďte opatrní, abyste nepoškodili vývrt zbraně.
Používejte ochranné brýle, abyste se chránili před možnými úlomky.
Nenechávejte kartáče v kontaktu s chemikáliemi nebo čisticími prostředky, pokud to není doporučeno.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Připravte si potřebné čisticí prostředky a ochranné vybavení.

Použití kartáče:2.

Vyberte odpovídající kartáč pro váš kalibr (270 Caliber nebo 7mm).
Nasaďte kartáč na čisticí tyč a ujistěte se, že je bezpečně upevněn.
Pomalu a opatrně vkládejte kartáč do vývrtu a provádějte rotační pohyby.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte kartáče na opotřebení.
Vyměňte kartáč, pokud se zdá být poškozený nebo opotřebovaný.

Pokyny pro likvidaci
Znečištěné nebo opotřebované kartáče likvidujte podle místních předpisů o odpadu.
Pokud je kartáč vyroben z materiálů, které lze recyklovat, zvažte jeho recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce
nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte po ruce číslo produktu a další relevantní informace.



Závěr
Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Rifle Bronze Bore Brush. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní čištění vaší zbraně. V případě pochybností neváhejte vyhledat další informace nebo
pomoc.
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